
SWINGY
SWINGY series automations from 
QUIKO can be used on any pre-existing 
swinging door and they are particularly 
conceived for hospitals, hotels, shops, 
banks, offi ces, restaurants, super-
markets, etc. where an intensive use 
is required. Thanks to small dimen-
sions and harmonic design SWINGY 
is suitable for multiple contests. An 
appropriate choice of materials and 
use of most advanced technological 
solutions allow to eliminate vibra-
tions and noise in order to make the 
movement of the door very silent. The 
automation comes with many built-in 
functions, as for example the obstacle 
detection during both opening and 
closing; its sophisticated electronics 
provide the installer with the necessary 
tools for many customized solutions 
and diagnosis during maintenance.

Le automazioni QUIKO della serie 
SWINGY sono idonee ad essere 
installate su qualsiasi porta a battente 
già esistente e sono particolarmente 
adatte per l’automazione di porte di 
ospedali, alberghi, negozi, banche, 
uffi ci, ristoranti, supermercati, ecc., 
dove è richiesto un utilizzo con 
traffi co intenso e continuo. Grazie agli 
ingombri ridotti e al design armonico 
le automazioni della serie SWINGY 
sono compatibili con numerosi 
contesti. Opportune scelte di materiali 
e l’utilizzo delle soluzioni tecnologiche 
più avanzate eliminano le vibrazioni e 
la trasmissione dei rumori in modo da 
rendere il funzionamento più silenzio-
so. L’automatismo ha già incorporate 
numerose funzioni di serie tra cui la 
sicurezza antischiacciamento sia in 
apertura sia in chiusura; la sofi sticata 
elettronica fornisce all’installatore gli 
strumenti necessari ad ottenere eleva-
te possibilità di personalizzazione o di 
diagnosi in fase di manutenzione.

Les automatisations QUIKO de la série 
SWINGY sont aptes à être installées 
sur toutes les portes battantes déjà 
existantes particulièrement pour les 
portes d’hôpitaux, hôtels, magasins, 
banques, bureaux, restaurants, super-
marchés, etc., où le trafi c est intense 
et continu. Grâce à un encombrement 
réduit et à un design unique, les 
moteurs SWINGY s’intègrent dans 
tous les lieux. Le choix opportun 
des matériaux et la technologie 
avancée, éliminent les vibrations et 
la transmission des bruits de façon 
à rendre le fonctionnement des plus 
silencieux. L’automatisme possède 
de nombreuses fonctions de série 
comme la sécurité anti-écrasement 
soit en ouverture soit en fermeture; 
l’électronique sophistiquée fournit à 
l’installateur les instruments nécessai-
res pour obtenir toutes les possibilités 
de personnalisation ou de diagnostic 
en phase d’entretien.
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QK-SW80 12Vdc max 80kg
QK-SW200 24Vdc max 200kg

Built-in control board and backup battery unit

Centrale di comando e batteria di backup a bordo

Logique de commande et batterie de secours incorporée

Easy to install

Facile installazione

Installation facile 

TECHNICAL FEATURES DATI TECNICI DONNEES TECHNIQUES QK-SW80 QK-SW200
Control board power supply (Vac 50/60Hz) Alimentazione centrale (Vac 50/60Hz) Alimentation logique (Vac 50/60Hz) 230 230
Motor power supply (Vdc) Alimentazione motore (Vdc) Alimentation moteur (Vdc) 12 24
Power absorbed (W) Potenza assorbita (W) Puissance absorbée (W) 60 85
Maximum leaf length  (cm) Lunghezza max. anta (cm) Longueur maxi vantail (cm) 120 140
Maximum leaf height  (cm) Altezza max. anta (cm) Hauteur maxi vantail (cm) 240 240
Maximum leaf weight (kg) Peso max. anta (kg) Poids maxi vantail (kg) 80 200
Maximum opening angle (°) Angolo massimo di apertura (°) Angle max. d’ouverture (°) 100 110
Operating temperature (°C Min/Max) Temp. di esercizio (°C Min/Max) Temp. de service (°C Min/Max) -30/+70 -30/+70
Work Cycle (%) Ciclo di lavoro (%) Cycle de travail (%) 100 100
Weight (kg) Peso (kg) Poids moteur(kg) 7 10
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QK-FTPMINI

Single-ray photocell

Fotocellula a singolo 
raggio 

Photocellule au rayon 
unique

For other optionals refer to 
the corresponding page of 
the catalogue

Per altri optionals andare 
alla relativa pagina del 
catalogo

Pour autres optionals 
se référer à la page 
correspondante du 
catalogue

OPTIONALS

QK-RADARMOV

Activer IR radar (to be 
installed on mobile leaf)

Radar IR attivo per 
installazione su anta 
mobile

Capteur actif de sécurite 
(installé sur vantail mobile)

QK-RADAR

Active IR radar.
Wide/tight field

Radar IR attivo.
Campo largo/stretto

Radar IR active.
Portée large/ étroit

QK-RADARMONO

Microwave 
monodirectional
radar

Radar a microonde
monodirezionale

Radar à micro-ondes 
monodirectionnel

QK-SELSW

Digital programming 
selector

Selettore digitale 
di programmazione

Sélecteur digital

QK-CE12SW80
QK-CE24SW200

12/24V replacement 
control board for 
QK-SW80/QK-SW200

Centrale 12/24V di 
ricambio per 
QK-SW80/QK-SW200

Logique de commande 
12/24V de rechange pour 
QK-SW80/QK-SW200

QK-SW200PUSH

Articulated push to open 
arm for QK-SW200

Braccio articolato a 
spingere per QK-SW200

Bras articulé à pousser 
pour QK-SW200

QK-FTPMINI2

Double-ray photocell

Fotocellula a doppio raggio

Photocellule au rayon 
double

QK-SW80PULL

Rigid pull to open arm  for 
QK-SW80

Braccio rigido a tirare per 
QK-SW80

Bras rigide à tirer pour 
QK-SW80

QK-SW80PUSH

Articulated push to open 
arm for QK-SW80

Braccio articolato a 
spingere per QK-SW80

Bras articulé à pousser 
pour QK-SW80

QK-SW200PULL

Rigid pull to open arm for 
QK-SW200

Braccio rigido a tirare per 
QK-SW200

Bras rigide à tirer pour 
QK-SW200
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